
Art. ROCK/LOCK
Serratura di sicurezza per dissuasore art. ROCK
Safety lock for bollard art. ROCK
Serrure avec clé personnalisée pour dé verrouillage art. ROCK
Sicherheitsschloss zu Poller Art. ROCK
Cerradura de seguridad para disuasor art. ROCK
Fechadura de segurança para dissuasor de estacionamento art. ROCK
Skrzynia montażowa dla art. ROCK
Предохранитель для арт. ROCK

DEA SYSTEM S.p.A.
Via Della Tecnica, 6 - 36013 PIOVENE ROCCHETTE (VI) - ITALY
tel: +39 0445 550789 - fax: +39 0445 550265

Internet: http:\\www.deasystem.com - E-mail: deasystem@deasystem.com

I6
59

02
2 

  R
ev

. 0
0

  (
27

-0
2

-1
8

)

1
Rimuovere il tappo ed inserire la serratura di sicurezza 
- Remove the cap and insert the safety lock - Retirez 
le bouchon et insérez le verrou de sécurité - Entfernen 
Sie die Kappe und setzen Sie die Sicherheitsschloss 
ein - Retire la tapa e inserte la cerradura de seguridad 
- Remova a tampa e insira a fechadura de segurança 
- Zdejmij zatyczkę i włóż blokadę bezpieczeństwa - 
Снимите колпачок и вставьте предохранитель.

2
Agganciare la serratura e rimuovere la chiave - Hook 
the lock and remove the key - Accrochez le verrou et 
retirez la clé - Haken Sie das Schloss ein und entfernen 
Sie den Schlüssel - Enganche la cerradura y quite la 
llave - Agarre a fechadura e remova a chave - Zawieś 
zamek i wyjmij klucz - Подцепите замок и снимите 
ключ.

3
Avvitare nuovamente il tappo ad operazione conclusa 
- Screw the cap back on at the end of the operation - 
Visser le bouchon à la fi n de l’opération - Schrauben 
Sie die Kappe bis zum Ende der Operation zurück 
- Atornille la tapa al fi nal de la operación - Aperte a 
tampa até o fi nal da operação - Przykręcić nakrętkę 
do końca operacji - Прикрутите колпачок до конца 
операции.


